
CLICK ADJUST FULL LENGTH DIES - 223 REMINGTON FULL LENGTH
DIE

Adjusting shoulder bump has never been easier. The Whidden Gunworks Click
Adjustable Full Length Sizer Die and lock ring work together to give the user a
clicking feel to the adjustment just like a high end rifle scope.  Each click moves
the shoulder bump .001” so you can easily find the exact shoulder bump that you
desire.        Included with the Click Adjustable Sizer Die is a Shoulder Bump
Gauge. This gauge attaches to standard calipers and allows measurement from
the case shoulder to the base. Using the Shoulder Bump Gauge with the Click
Adjustable Sizer Die will make the proper sizer die setup easier than ever before.

Attributes

Name: 223 REMINGTON FULL LENGTH DIE
Manufacturer: WHIDDEN GUNWORKS
Product no.: 749017924
Mfr. No.: SIZ-A-N-000223-
Cartridge: 223 Remington
Die Style: Full Length Die
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die CLICK ADJUST FULL
LENGTH DIES WHIDDEN GUNWORKS 223
REMINGTON FULL LENGTH DIE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der CLICK ADJUST FULL LENGTH DIES von Whidden Gunworks. Diese Matrize
wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise Anpassung des Schulterbump zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen und Warnhinweise in diesem Handbuch befolgen.
Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf, damit Sie jederzeit darauf zugreifen können.
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
der Matrize arbeiten.
Arbeiten Sie in einer gut belüfteten Umgebung, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist, um Stolperfallen zu vermeiden.
Verwenden Sie die Matrize nur mit kompatiblen Standardmessschiebern, um genaue Messungen zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie es, die Matrize zu überlasten oder über ihre Spezifikationen hinaus zu verwenden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereitstehen, einschließlich der
Matrize, eines Standardmessschiebers und geeigneter Schutzausrüstung.

Installation:

Befestigen Sie die Click Adjustable Full Length Sizer Die sicher in Ihrer Presse, gemäß den
Anweisungen des Herstellers Ihrer Presse.
Vergewissern Sie sich, dass die Matrize fest und sicher sitzt, bevor Sie mit der Verwendung beginnen.

Verwendung:

Verwenden Sie das mitgelieferte SchulterbumpMessgerät, um den Schulterbereich der Hülse bis zur
Basis zu messen.
Stellen Sie die Matrize mit dem Klickmechanismus ein, um den gewünschten Schulterbump um .001”
zu erreichen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellungen, um sicherzustellen, dass sie den gewünschten
Spezifikationen entsprechen.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie die Matrize nach jedem Gebrauch, um Ablagerungen und Verunreinigungen zu entfernen.
Lagern Sie die Matrize an einem trockenen, sicheren Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen
Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Produkts, stellen Sie sicher, dass Sie sich an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler wenden. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken bezüglich der
Sicherheit des Produkts den richtigen Ansprechpartner kontaktieren.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit den EUVorgaben für Produktsicherheit
erstellt wurden. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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CLICK ADJUST FULL LENGTH DIES 223 REMINGTON
FULL LENGTH DIE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the CLICK ADJUST FULL LENGTH DIES 223 REMINGTON FULL LENGTH DIE. This
product is designed to help you achieve precise shoulder bump adjustments for your reloading needs. This safety
instruction guide provides essential information to ensure safe and effective use of the product in compliance with EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Read all instructions carefully before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any wear or damage to the product.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when using the
product.
If you notice any unusual behavior or performance while using the product, discontinue use immediately and
consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Use the Shoulder Bump Gauge provided with the die to ensure accurate measurements.
Adjust the shoulder bump gradually, making small adjustments of .001” at a time.
Avoid overtightening the lock ring, as this may damage the die or lead to improper adjustments.
Ensure that the press and all components are securely mounted before operation.
Do not use the die if it is damaged or if components are missing.
Store the product in a dry, safe place when not in use to prevent corrosion or damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Secure the CLICK ADJUST FULL LENGTH DIE into your reloading press according to the
manufacturer's instructions.
Attach the Shoulder Bump Gauge to standard calipers for accurate measurement.

Usage

Begin by measuring the current shoulder bump of your cases using the Shoulder Bump Gauge.
Adjust the die by turning the adjustment knob until you feel a click. Each click represents a .001”
adjustment.
After each adjustment, resize a test case and measure the shoulder bump again to ensure it meets
your desired specifications.
Repeat the adjustment and measurement process until the desired shoulder bump is achieved.
Always clean the die after use to maintain its precision and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check with your local waste management facility for proper disposal methods for metal and plastic
components.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, usage, or maintenance of the CLICK ADJUST FULL LENGTH DIES 223
REMINGTON FULL LENGTH DIE, please consult the manufacturer's website or customer support resources. Ensure
you have the product details on hand for reference.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
CLICK ADJUST FULL LENGTH DIES 223 REMINGTON FULL LENGTH DIE. Thank you for prioritizing safety in
your reloading practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Die de Sizer de Longitud Completa Ajustable por Click de Whidden Gunworks para el cartucho
223 Remington. Este producto ha sido diseñado para facilitar el ajuste del bache del hombro de manera precisa y
segura. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de los
demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Usa el Die de Sizer solo para su propósito previsto.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no presenta daños.
Si encuentras algún daño o mal funcionamiento, deja de usar el producto y contacta con el fabricante.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza gafas de protección y guantes cuando manipules el Die de Sizer.
No fuerces el Die de Sizer ni lo uses si no encaja correctamente en tu equipo.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles del Die de Sizer durante su uso.
Si el Die de Sizer se calienta durante el uso, déjalo enfriar antes de manipularlo.
No utilices el Die de Sizer en condiciones húmedas o mojadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die de Sizer:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada.
Coloca el Die de Sizer en la prensa y asegúralo siguiendo las instrucciones del fabricante de la prensa.
Ajusta el Die de Sizer según sea necesario utilizando el anillo de bloqueo.

Uso del Die de Sizer:

Conecta el Medidor de Bache del Hombro a un calibrador estándar.
Mide el bache del hombro desde la base del cartucho.
Ajusta el Die de Sizer utilizando el mecanismo de clic para lograr el ajuste deseado.
Realiza pruebas con cartuchos para asegurarte de que el ajuste es correcto.

Mantenimiento:

Limpia el Die de Sizer después de cada uso con un paño seco.
Lubrica las partes móviles según las recomendaciones del fabricante.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Die de Sizer, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y herramientas de recarga.
Nunca tires el Die de Sizer a la basura sin haberlo desechado adecuadamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o problemas con el producto, contacta con el fabricante o el punto de venta
donde adquiriste el Die de Sizer. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas directrices para garantizar un uso seguro y efectivo
del Die de Sizer de Whidden Gunworks.
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Guide de Sécurité pour le Die de Dimensionnement
Intégral Réglable par Clic Whidden Gunworks 223
Remington

Introduction
Merci d'avoir choisi le die de dimensionnement intégral réglable par clic Whidden Gunworks pour votre rechargement
de cartouches 223 Remington. Ce produit est conçu pour vous aider à ajuster facilement le shoulder bump de vos
étuis. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue, comme indiqué dans ce guide.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Vérifiez régulièrement l'état du die et remplacezle si vous remarquez des signes d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez des outils de rechargement pour éviter les
blessures aux yeux.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures et les éraflures.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Ne laissez jamais le die sans surveillance pendant l'utilisation.
Évitez d'utiliser le die si vous êtes fatigué ou sous l'influence de médicaments ou d'alcool.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die

Dévissez le die de dimensionnement de son emballage.
Installez le die dans votre presse de rechargement selon les instructions du fabricant de la presse.
Serrez fermement le die pour assurer une fixation sécurisée.

Utilisation du Die

Fixez la jauge de shoulder bump sur le calibre standard que vous utilisez.
Ajustez le shoulder bump en tournant le die jusqu'à ce que vous ressentiez un clic.
Chaque clic équivaut à un déplacement de 0,001". Répétez jusqu'à ce que vous atteigniez le shoulder
bump désiré.
Mesurez de l'épaule de l'étui à la base à l'aide de la jauge pour vérifier l'ajustement.

Après Utilisation

Nettoyez le die après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Rangez le die dans un endroit sec et sûr.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Recyclez les composants en métal et en plastique lorsque cela est possible.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des équipements.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour obtenir de l'aide.

Conclusion
En suivant ce guide de sécurité, vous pouvez profiter de votre die de dimensionnement intégral réglable par clic
Whidden Gunworks en toute sécurité. Assurezvous de rester informé des mises à jour concernant la sécurité des
produits et des rappels potentiels via la plateforme Safety Gate de l'UE. Merci de votre attention et bonne
rechargement !
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della CLICK
ADJUST FULL LENGTH DIES WHIDDEN GUNWORKS
223 REMINGTON FULL LENGTH DIE

Introduzione
Benvenuto! Questo manuale fornisce importanti linee guida di sicurezza per l'uso della CLICK ADJUST FULL
LENGTH DIES WHIDDEN GUNWORKS 223 REMINGTON FULL LENGTH DIE. È fondamentale seguire queste
istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in un ambiente di lavoro ben illuminato e ventilato.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti per proteggerti da eventuali schegge o detriti.
Mantieni il die e gli strumenti di ricarica lontani dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il die se hai consumato alcol o sostanze che possono compromettere il tuo giudizio.
Controlla regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il die se presenta difetti
visibili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Regolazione del bump della spalla: Fai attenzione durante la regolazione del bump della spalla. Ogni clic
sposta il bump di .001”, quindi procedi con cautela per ottenere la misura desiderata.
Utilizzo del calibro per il bump della spalla: Assicurati che il calibro sia correttamente attaccato al bossolo
prima di effettuare misurazioni. Segui le istruzioni del produttore per garantire misurazioni accurate.
Manipolazione dei bossoli: I bossoli possono essere affilati o avere bordi taglienti. Maneggiali con cura per
evitare ferite.
Sicurezza durante l'installazione: Quando installi il die, assicurati che la pressa sia spenta e scollegata per
evitare attivazioni accidentali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
Fissa il die nella pressa seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla che il die sia ben fissato e allineato correttamente.

Utilizzo del Die:

Inserisci il bossolo nella pressa.
Regola il bump della spalla utilizzando il meccanismo a scatto.
Utilizza il calibro per il bump della spalla per misurare la distanza dalla spalla del bossolo alla base.
Procedi con la ricarica seguendo le buone pratiche di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei bossoli.
Non gettare il die o parti metalliche nei rifiuti domestici. Contatta un centro di riciclaggio locale per informazioni
sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per
ricevere assistenza.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile della CLICK ADJUST FULL LENGTH
DIES WHIDDEN GUNWORKS 223 REMINGTON FULL LENGTH DIE. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy karabinowej CLICK ADJUST FULL LENGTH DIES WHIDDEN GUNWORKS 223
REMINGTON FULL LENGTH DIE. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu
oraz ochronę przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami
bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i uporządkowane.
Nie używaj produktu, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji odurzających.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu bez zgody producenta.
Zwróć szczególną uwagę na instrukcje dotyczące regulacji klikowej, aby uniknąć niewłaściwego ustawienia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przeczytaj dokładnie instrukcję przed pierwszym użyciem.
Upewnij się, że wszystkie elementy są kompletną i nieuszkodzone.
Zainstaluj die do sizerów klikowych zgodnie z instrukcją producenta.
Użyj wskaźnika wypukłości ramienia do pomiaru odległości od ramienia łuski do podstawy.
Dokonuj regulacji wypukłości ramienia w małych krokach, aby uzyskać pożądany efekt.
Po zakończeniu pracy, oczyść produkt z resztek materiału i przechowuj w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Zwróć uwagę na możliwość recyklingu materiałów, z których wykonany jest produkt.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub dystrybutorem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Życzymy bezpiecznego i udanego użytkowania matrycy
karabinowej CLICK ADJUST FULL LENGTH DIES WHIDDEN GUNWORKS 223 REMINGTON FULL LENGTH DIE.
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CLICK ADJUST FULL LENGTH DIES WHIDDEN
GUNWORKS 223 REMINGTON Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Whidden Gunworksin Click Adjustable Full Length Sizer Die tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa
tärkeät turvallisuusohjeet ja suositukset, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolehdithan aina
turvallisuudestasi ja seuraat ohjeita tarkasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja valmistettu EU:n turvallisuusstandardien mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista paikallisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle julkaistu palautusilmoituksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältetään onnettomuudet.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Älä koskaan jätä tuotetta ilman valvontaa käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työpöytä on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä Click Adjustable Full Length Sizer Die huolellisesti, noudattaen mukana tulevia ohjeita.
Tarkista, että lukitusrenkaat ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta patruuna dieen ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Käytä olkapään noston mittaria mittaamiseen ja säädä nostoa napsauttamalla dieen säätöä.
Seuraa mittarin lukemaa huolellisesti ja säädä tarvittaessa.
Käytä tuotetta vain suositelluissa kalibroissa ja varmista, että ne ovat yhteensopivia.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään.
Muista tarkistaa tuotteen mukana tulevat asiakirjat ja ohjeet.

Kiitos, että valitsit Whidden Gunworksin Click Adjustable Full Length Sizer Die tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita
voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för CLICK ADJUST FULL
LENGTH DIES WHIDDEN GUNWORKS 223
REMINGTON FULL LENGTH DIE

Introduktion
Tack för att du valt Whidden Gunworks Click Justerbar Full Length Sizer Die. Denna produkt är utformad för att ge en
exakt justering av axeltryck för hylsor, vilket förbättrar din laddningsupplevelse. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gate plattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med laddningsverktyg för att skydda ögonen från skräp eller
oavsiktliga stänk.
Använd handskar för att skydda händerna mot skarpa kanter och för att undvika kontakt med kemikalier.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att minimera risker.
Kontrollera att axeltrycksmätaren är korrekt fäst innan användning för att säkerställa noggrannhet.
Följ alltid de angivna justeringsstegen noggrant för att undvika oönskade resultat.

Instruktioner för installation och användning

Installera axeltrycksmätaren:

Fäst axeltrycksmätaren på din standardkaliper.
Kontrollera att mätaren är ordentligt installerad och fungerar korrekt.

Justera Click Justerbar Sizer Die:

Placera hylsan i sizer die.
Använd låsringen för att justera die tills den klickar på önskad inställning.
Varje klick justerar axeltrycket med .001”. Fortsätt justera tills du når önskad nivå.

Testa inställningen:

Ta bort hylsan och använd axeltrycksmätaren för att kontrollera axeltrycket.
Om det inte är korrekt, upprepa justeringsprocessen tills du får önskat resultat.

Avfallshantering
Avfall som genereras från användning av produkten bör hanteras enligt lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållssoporna. Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om produkten eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modell och serienummer till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



1.  

2.  

3.  

4.  

Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Klikací nastavitelné plný délkový sizer die od Whidden Gunworks pro ráži 223
Remington. Tento produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a efektivitu. Prosím, přečtěte si tento návod
důkladně, abyste zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro účely, pro které byl určen.
Před použitím si důkladně prostudujte všechny pokyny a doporučení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelby a zbraní.
Pokud zjistíte jakékoli poškození produktu, přestaňte ho okamžitě používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je sizer die správně nastaven a nepoškozen.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při manipulaci se zbraněmi a střelivem.
Nikdy se nedotýkejte spouště zbraně, pokud není zbraň zaměřena na bezpečné místo.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.
Nepoužívejte sizer die, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace sizer die:

Upevněte Klikací nastavitelné sizer die do vašeho lisovacího stroje podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, že je die správně zajištěno a pevně drží.

Nastavení posunu ramene:

Pomocí měřiče posunu ramene připevněného k posuvnému měřidlu změřte vzdálenost od ramene
nábojnice k základně.
Pomalu otáčejte nastavovacím kroužkem a poslouchejte kliknutí. Každé kliknutí posune rameno o
.001".

Použití sizer die:

Vložte nábojnici do sizer die a ujistěte se, že je správně umístěna.
Stiskněte spoušť lisovacího stroje a sledujte proces.

Údržba a čištění:

Po každém použití důkladně vyčistěte sizer die a uložte ho na suché a bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy a další informace se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Všichni výrobci by měli mít
k dispozici kontaktní údaje pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme za dodržování těchto bezpečnostních pokynů a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vašeho
Klikacího nastavitelného plného délkového sizer die.




